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Április 11. 
Szerencsétlen gondolat vjjjt április 

tizenegyedikének hivatalos Onneppévaló 
avatásaT*̂ TftrnWlyen történelmi nagy és 

*•••*>'Utuiiséges'tfíip is ez tulajdonké^rfí**"*"" 
Szerencsétlen gondolat azért.-mert 

, ünnepet semmiféle állami törvénnyel 
megcsinálni nem lehet, ha a közszere
tet és btcsülés gyökere meg nem fogja. 
Legtöbb ünnepet a legnagyobb szuverén 
csinált: a pápa. akinek milliók áldoznak 
alázattal és mi lelt e megrendelt ünne
pekkel ? Munkaszünet; de tum ünnep. 
Ünnepek a nagy normanapok, amelyek
hez a nagy vallásalapító életének leg
nevezetesebb fázisai fürödnek. Gondol
juk: ezeket Péter, az elaú papa ueui is 

akklamálla ünneppé; de ugy a jeru
zsálemi, mint a római gyülekezet, mint 
érdekes és lelenlőséges évfordulót meg
ünnepelte! Nem aklamálta ünneppé senki 
minálunk március 15-ét é s 1848. óta 
nemzeti ünneppé lett. Ünneppé telte a 
nemzeti közérzés é s annak felölelő gon
dolata, hogy a dempkratikus alkotmány 
innét számítódik. Ami miatt április nem 
lehet sohasem a nemzet ünnepévé, nem 
az, mintha ez a forduló kevésbKé volna 
jelentöséges, mint a népszuvereiiiták 
márciusi ünnepe, hanem — okkal, vagy 
ok nélkül — nem lehet ünneppé ama 
sanda és a szivekből ki nem irtható 
sanda gyanú miatt, hogy ez az ünnep 
az előbbinek elhomályositására van ki
eszelve. 

Mi azt hisszük, hogy ilyen gondo
lat távol állott BánlTytól, akinél sové
nebb, magyarabb kórmánvférfi nem üli 
még a miniszterelnöki bársonyszékben. 
Április 11 megünneplése pedig az ő 
eszméje. Gondoljuk az a gondolat alkotta, 
hogyha a demokratikus szellem első 
föllángolását megünnepli a nemzet: ün
nepelje azt is, mikor e szellem kivívott 
győzelmét, alkotásaiban, törvényeiben 
uralkodói szentesítés érte. 

Szép gondolat és egyenesen magyar 
gondolat; de nem verhetett gyökeret, 
mert maga a szentesítés ténye nem volt 
ünnep. Azt tudjuk, hogy március 15-én 
a rendi alkotmányból modern alkotmány 
lett és ~az alkotmány* sSncaiba bejutott 
a nemzet, — azt igen kevesen tudják. 
Pedig bejutott s amit most a jogkiter
jesztés terén akarunk, az csak a haladó 
id'ö korrektivuma. A nagy elv, hogy 
mindnyájan egyenlők vagyunk a törvény 
előtt, — április 11-én szentesitett tör-

l vények hozták meg e haza mindenrendft 
fiának. 

Azért, ha április 11 szürke dolog
nap marad jövőre is, sohase bántson 
az senkit. Szinte illik, hogy a demok
rácia nagy üiinepuapja dolognap legyen. 

A demokrácia a munka dicsőségét, ér
d e m é t és a vele elérhető legnagyobb 
sikereket jelenti. Megünnepelhetjük ezt 
mttnkaközben is és voltaképpen akkor 
leszünk stílszerűek, ha munkával ün
nepeljük. Azért e nagy történelmi nap
nak kultusza terjedni fog, mert az iskolái 
falai között a gyermek fogékony lelké
ben e napon is ép ugy fel lehet, sőt 
fel kell gyújtani a hazaszeretet tüzét. 
E nap azt hirdeti, hogy az a nemzet él, 
amely jogaihoz t ű r h e t e t l e n ü l ragaszkodik. 
A 48-as eszméket egy világ választotta 

| el a királyi felfogástól és a jogát föl nem 
, adó nemzet alkalmas időben kivivta e 
j j o L á t . Az alkalmas időt azonban ki kell 
i várni. Jogot föladni nem szabad, de 
' jogot botorul követelni, mikor az idő 

nem alkalmas, oly végzetes taktikai hiba, 
melynek következményei beláthatatlanok. 

Ez nemcsak a jelennek, de április 
11-ikéjiek is nagy tanulsága. 

Szőlészeti közlemények. 
Honnan tudja meg a szőlősgazda, hogy 

peroaoipora van a szőlejében? 
Irta: ISTVASFFT GTULA egyetemi tanár, az ampe 

lologlal latéstt Igaagatéla. 

Hogy is lehet ilyent kérdezni ma, 
mikor a peronospora már ide s tova 
30 esztendeié befészkelte magát a sző
lőinkbe s a gazdák a saját kárukon 
bizony eléggé megismerkedtek ezzel a 
kellemetlen vendéggel, mely Amerikából 
kelt vándoruljára s ma már a magyar
országi szőlőmüvelésnek is a legáltalá
nosabb kártékony ellensége ? S mégis 
nem ok nélkül vetjük fel ezt a kérdést. 

Mindjárt ki is magyaráztuk, hogy 
mit értünk alatta. Hogy a peronosporá
nak a leveleknek a fonákján kitörő apró, 
.törött sóhoz hasonló fehér ragyogó gye* 
peoakéit megismeri a szőlősgazda, azt 
tudjuk. Habár nem tagadható az sem, 
hogy még mindig elég nagy számban 
küldenek ám a gazdák szőlőleveleket a 
m. kir. Ampelológiai Intézetbe Buda
pestre (11. Dcbröi-ut 15), amelyeken a 
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p e r o n o s p o r á t g y a n í t j á k , de bizony nem 
at tó l szenvednek ám azok. hanem a 
szöszös betegségtől, azaz egy a z ó l ó a t k a 
szunma okozza a k é r d é s e s foltokat a 
l e v é l s z ő r o k n e k a levél a l ján való elsza
porodását Rz a példa mutatja, hogy 
még Benn á r t ebben a r é s z b e n sem a 
U f á k o z t a t á s . i 

De most l o v á b b célozunk. Azt kér
dezzük, hogy miről ismeri meg a sző
lősgazda, hogy peronospora már meg
fészkelte magát a szőlőben, hogy fertőzte 
a szellőt, akkor amikor még a leve
leknek a fonákján ntm lehet látni a 
fehér gyepecskéket ? Ez az a kérdés, 
amire felelni kívánunk mostan s egyben 
gyakorlatias módon fe I vi lágosii ás t kívá
nunk adni a szőlősgazdáknak. 

Azt, hogy a szólót már megfertőzte 
a peronospora, arról lehet megismerni, 
hogy a szőlőleveleken világosabb zöld 
vagy sárgazöld, fillérnyi vagy nagyobb 
foltok keletkeznek, amelyek ha a levelet 
a világosság felé tartjuk áttetszóek, ugy 
mint a papír, amelyen olajjal, zsiradék
kal pecsétet ejtettünk. Ép ezért az ily 
világosabb zöld vagy sárgazöld foltokat 
^olajfoltoknak* hivjtík. Ezekkel nem 
igen törődtek eddigelé. A múlt évben 
a m. kir. Ampelológiai Intézetben azon
ban ezeket a foltokat nagyon részlete
sen tanulmányoztuk s kísérleteket is 
végeztünk, hogy fejlődési módjukkal 
megismerkedhessünk. 

Az olajfolt azt jelenti, hogy a pe
ronosporának a csirái már behatoltak 
a levélbe nemcsak, hanem ottan a pe 
ronospora annnyira kifejlődött, megerő
södött, hogy már csak a kedvező 
időre vár, hogy kitörjön a levél fon;'' 
jára s hogy ottan milliószámra termelje, 
ontsa csiráit - amelyek a bajt aztán 
a legrohamosabban terjesztik mindenfelé. 

De hát mit érek vele, ha ezt tudom? 
Már ugy sem tudom megölni a pero
nosporát a levélben, mert azt moudják 
a »tudósokt, hogy a bordói lé meg a 
többi szer sem megy a levélbe s onnan 
kipusztítani nem lehet ez t az élősdit. 
Tehát nem is tehetek már semmit sem. 

Erre ott feleljük, hogy igenis, 
nagyon sokat ér ám as, ha megta
láltam as olajfoltot. Főleg ha be is 
tudom bizonyítani, hogy az csakugyan 
olajfolt-e vagy sem ? Ha az csakugyan 
igazi olajfolt, akkor az a legelső esőre 
kitör s elárasztja a szőlőt a csiráknak 
millióival. Már most az esót nemtudom 

Irttani, azt mondhatja a gazda erre 
is. Szentigaz, hogy ezt nem lehet, de 
lehet ám tenni valamit! 

De tartsunk rendet. Ha rrlajloltos-
nak látszó leveleket talál, a gazda szed
jen belőlük. Még pedig keresse azokat 
legelőbb, a legkorábban fakadó fajtákon. 
S azután vigye a konyhába — mert 
tavasszal már nem igen fűtenek — s ; 
ottan tegye nedves itatós papírra a j 
leveleket, kissé precskelje meg vízzel i 
őket s azután takarja le az egészet egy ; 

tányérral. Ha a konyhán elég jó meleg ' 
van, 1—2 nap runlva a levelek alján 
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pontosan a foltoknak megfelelően a levél 
fonákján kitör a peronospora s megje
lennek a fehér ragyogó gyepeoshék, 
melyeit azután még egy-két napig mind 
erősebbek, tömöttebbek lesznek. Ha még 
tovább igy tartja az ember a leveleket, 
természetesen a végén egeszén elpené
szednek. 

Tehát már mostan tisztában levén 
azzal, hogy azok csakugyan igazi olaj
foltok — megtudtuk eleve, hogy a 
peronospora benn van a stőlŐben.' 
S most már csak az első esőre kell 
várni, hogy a szólóben is kitörjön. 

Mi tehát a teendü. Az t. »'., hogy 
a gazda haladéktalanul, amint az 
olajfáitokat megállapította — hozzá 
fog a permeteséshez s arra igyekssik 
minden erejével, hogy lehetőleg még 
a legközelebbi eső előtt — megperme
tezze az égést stőlejét. Kezdi pedig a 
munkát a legkorábban fakadó fajtákon, 
vagy pedig egyáltalán azokon a fajtákon 
vagy táblákon, amelyeken az olajfolto
kat megtalálta. 

Ezzel természetesen nem pusztította 
ki a beteg levelekből a peronosporát, 
de elérte azt s ez már nagyon fontos 
eredmény, hogy a többi levelet, amely 
még nem beteg, megvédte mostan az 
első esőre kitörő peronospöra gyepeken 
termő csirák általi megfertőzéstől, — 
amelyek mint ismeretes, azután esőben, 
harmatban uj fertőzéseket idéznek elő 

Ha pedig alig egy-két nappal előbb 
permetezett volna, akkor nem olyan 
sürgős a dolog — akkor várhat még, 
de azért azoknak a tábláknak mégis 
jó utánuk nézni, amelyeken olajfoltokat 
megtalálta s nem árt ottan megint per
metezni oldalról is, azaz arra törekedve, 
hogy amennyire lehet a leveleknek az 
aljára is jusson valami a permetező léből. 

Megjegyzendő, hogy az olajfoltok 
az egész tenyészel i időszak alatt folyton 
keletkezhetnek, ezért főleg, mikor hideg 
esős napok után felmelegszik az idő, jó 
lesz utánuk nézni és amint megállapít
hatók, azonnal a permetezést megismé
telni. Igy a peronosporának kartételét 
meggátolni. 

/ \ z én babéraim. 
Alig néhányan ismertek csak engem 
Ha Volt egy-két dalom, titokba zengtem. 
Hogy a Világot hirem bejárja, 

"•fverrf- floll"•ffrWTméTímaz soha* a Vágya. I 
Akikről már nagyon sokat, beszelnek, * 
Akik dicsőítésért halnak-élnck. 
Azok között helyet sohase kértem, 
Egyedül éltem csöndbe , észrevétlen. 

Sohacm daloltam m á s n a k csak magamnak, 
Nem jár tam ott, ahol babér t aratnak. 
Ha egy-két dalom mégie toVaszállott, 
Hogy a sziVekba lopja azt az álmot, 
Amelyet én álmodtam meg magamnak : 
Azok tJdom őrökre fenn maradnak. 
S hogy egynéhány dalom szivekbe tért, 
Nekem minden babérnál többet ért. | 

NoVák Pál. ' 
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Községeink és a közegészség. 
VJ. , 

Esek utan térjünk rs, mik azok a leg
egyszerűbb teendők, amik a köjegészeég é r 
dekében megtaendok a háa korai, a községben. 

Először ia, m i a teendő a ház körül ? 
Mikor a tudományos kutatás az ősember 

életmódjára terelte a figyelmet,. rra a tapasz
talatra jöttek, hogy volt idő, amikor az em
berek az alföldek széleit lepték el. Szállásni 
választották maguknak azokat a barlangokat, 
melyekben az alföldek szélein levő hegyek 
bővelkedtek. Halottaikat is itt temették el: 
temetőül választván a barlang egyik félreeső 
szárnyst . Itt vannak máig is a há t r amarad t 
osontok. Ezeken a csontokon érdekéé tünete
set vettek észre: nagyon gyakori rajtuk a 
ceontszu maradványa. Az a veszedelmes be
tegség ez, amit vidékünkön közönségesen 
.folyó-- nak mondanak és a hideg, nedves 
lakások következmény* (Bár népünk abban, 
a téves hitben van, hogy a »folyósa lábu pl. 
belelépett valamibe.) 

Mikor I. Endre magyar király öcscsét, 
lépre akarta csalni és Tiszavárkonyba magá
hoz hivatta, hogy válasszon a kitett korona 
és a kard közöl: a király pamlagon feküdt. 
Rettenetesen szenvedett a király: köszvény 
gyötörte. Ez a betegség szintén s nedves, hideg, 
nyirkos lakások a d o m á n y a 

- Aki Csallóközben, vagy egyes nagyon 
nedves községeken végigmegy, csodálkozva 
tapasztalja, hogy a legszebb női arcok rende
sen kendő alatt vannak.A kendő t. i . sokszor 
a testi csúfságot okozó golyvát takarja el a 
nyakon. Ezt a golyvát is a nedves, nyirkos 
lakás okozza, amelyhez már hozzájárul a 
rossz ivóvíz is. '•• 

Bárki tapasztalhatta, hogy nedves, nyir
kos lakásban torka sohasincs rendben, hogy 
az ilyen lakásban tartózkodó ember állan
dóan krákog 

Az elmondottakból kiviláglik a követ
kező két dolog. Először az, hogy a nedves és 
nyirkos lakás ős idők óta veszedelme volt az 
emberiségnek, másodszor pedig az, hogy nincs 
az a testrész, amelyik ki ne volna téve a 
nedves lakás okozta bántalmaknak. A cson
tokat pl. megtámadja mint csoutszu, a cson
tok találkozási helyét, a forgókat mint kösz
vény, a csontokat, izületeket (forgókat), izmo
kat mint csuz, a mardulakat mint golyva, a 
torkot mint nyálkásodást okozó gyuladás. 

Ha most még hozzávesszük, hogy a hülés 
a melegágyé ezer meg ezer bajnak, akkor 
látjuk, hogy kész veszsdelemLggji f f f^vi>« lakás . 
Régen nehéz is volt ellene védekezni, m a m á r 
könnyű. Mert bármiből építünk, minden körül
mények közölt elhelyezhetünk a falba u. n. 
szigetelő" papirt vagy lemezt. Sokkal nehezebb 
a dolog a már megépített nedvea lakásokkal, 
házakkal. Ott az eljáráa kettőé: a falakon 
kivül árokhuzása s az árskba bizonyos, év
közökben a nedvességet elvonó anyagnak pl . 
oltott mésszel kevert vagy behintett száraz 
rőzsének elhelyezése, belelömése, a szobák 
falán belül pedig cementes vakolattal való 
bevonása a falnak. 

A hideg lakás nem kavésbbé veszedel
mes. Nem segít aa ilyen lakáson sem a pad
lás alacsonysága, sem a folytonos tüzelés, sőt t 
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annál rosszabb, mert az a bizonyos azivó hi
deg állandóan ott settenkedik. Tapasztalat 
szerint ilyan hideg lakások a tiszta köböl 
épültek, ellenkezőleg melegek a j ó sok szal
mával készült fecskerakasok, amelyeknél sok 
az üresség a falakban. Ezért az ujabb épít
kezés kerüli -a tömött, különösen a kőfalakat 
éa inkább jobb téglát használ, de üregesen. 

A lakások rovására irhatank továbbá 
egy rettenetesen pusztító, kínos betegséget is: 
a tüdóvészt (heptikát). 

A k i látott m á r padlóra, vagy falra kö
pött embervért , az tudja, hogy micsoda nehéz 
azt onnan eltávolítani Sokszor majdnem 
lehetetlen. Ép igy beveszi magát a szoba bár
mely részébe a másnemű váladék is, például 
a köpés. Sót befészkeli az magát olyan helyre 
ia, ahova például söpréskor a porral vegyülve 
kerül, igy a gerendák köseibe, repedésekbe, 
lyukakba. Ha m á r most tudjuk, hogy a beteg 
ember nyála, köpése ezer veszedelmet rejt, a 
betegség csiráit hordja értjük azt is, mért 
kall kerülni a gerendás szoba építést és a 
földes szobát. Olyanra kell tehát a szobát 
építeni, hogy könnyen, biztosan és alaposan 
lehessen bármikor tisztogatni. Ezért ajánlatos 
a mennyezetes, p id lós szoba. Sőt ujabban a 
padlót is mellőzik és cementtel vagy ilyenféle 
anyaggal öntik ki. Ha pedig kénytelenek desz
kás-gerendás padlás építésére, azt ugy építik, 
hogy lehetőleg sima és meszelhető legyen. 
Mert a mész igen nagy ellensége a betegség 
csiráinak. - Földes szobánál szükséges, hogy 
3—4 évenként a szoba földjét fölvágják, 
eltávolítsák és újra verjék, sározzak. Ugyan
akkor a a l a k r ó l is la kell verni a felgyűNm-
istt. megvastagodott mészkérget. Mert igaz, 
hogy a mész megölte a falra rakodott betegsé
get okozó csirákat, de az ott levő szennyet, 
piszkot meg nem semmisíti , csak befedi. És 
akár i g y , a k á r ugy, de biz -az nem m«>, mint 
mész régi piszokra, amiből azonban a legtöbb 
háznál inindezideig nem engednek! Dgy csi
nálnak mint az én favágóm! És ugy is gon
dolkodna. . \ \ 

Az én favágóm ugyanis éveken keresz
tül ugyanabban s folt-hátán-folt nadrágban 
jött telén favágni. Végre megsajnál tam. 

. — Ejnye János bácsi, nincs magának 
más nadrágja, csak ez az egy téli ? 

— Nincs ám, tekintetes uram' -

— Na várjon! Majd én adok egy jót. 
Azzal előkerestem egy jó téli nadrágot. 

— Ezt még ünneplőnek is hordhatja 
Megköszönte, elvitte. 

- M i k o r az én favágóm újra jói t favágni, 
megint csak a régi folt-hátán-folt nadrág 
van rajta. " 

— Már elszakadt az a nadrág, amit 
tőlem kapott J á n o s ? 

— Dehogy szakadt, tekintetes uram! És 
János lesüti a s z e m é t 

— Hát pem viseli ? 
Nézem a János nadrágját. Ejnye de 

furcsa valami van rajta. 
—*• János , mit oaináft maga azzal a 

nadrággal? 
— Hát tudja, tekintetes utam, megfol

toztam belőle azt a régi t Mert ez. meleg, ez 
jó nekem. Aztán igy most még mmegebb let t 

Utat 
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, Alt beszéük 
Azt beszélik, hogy most igen sokat be

szélnek. 
Azt beszélik, hogy némely hülye fráter, 

azért nem mer levelezni, mert kemény neki 
a — levélpapír. 

Azt beszélik, hogy a tisztességes embert 
i t t nagyon becsülik. 

Azt beszélik, hogy némely ember ma 
ilyen, holnap olyan. 

Szegény ember sóhaja. 
Istenem ! ha nekem 
Egy kis házam volna !-
Föléje hajolna 
Az akácfa lombja ; 
Ablakán rozmaring, 
Muskátli virulna ; 
Az eresze alatt 
Csókos galamb búgna, 
Kis kertemben rigó, 
Pacsirta dalolna . . . 
Nálamnál boldogabb 
A király sem volna! 

Origáuy Jánotni 

Heti krónika. 
Nemzeti ü n n e p é l y Április 11-ike köte

lező nemzeti ünnep. A róm. kath. iskolában 
meg is ünnepelték szép énekkel, szavalatokkal 

Az ö r e g B e a y ó nyugalomba v o a s l 
Benyó István községi jegyző benyújtotta a 
nyugdíjaztatása iránt a kérvényét, hogy helyet 
adjon fiatalabb erőnek. A községi jegyzet 
állásra eddig Benyó Ferenc, Egreasy Ferenc, 
Sebestyén Izor (Pápócz), Handler Gusztáv 
(Iszkáz) dr. Lendvay János szombathelyi ügy
véd sógora pályáznak. Az esetben, ha Benyó 
Ferenc, a jelenlegi körjegyző lesz a községi 
jegyző, — ugy a megüresedett körjegyzői 
állasra Sebestyén Izor (Pápócz), kinek Mail t 
Antal pápócsr plébános a peuieklora, Egreasy 
Ferenc és Jánosa István fognak pályázni. A 
korteskedés már megy. 

Üldözés áldozata. Kovács Hetink, volt 
nkki bérlő, annak idején Jánosházán házat 
vásárolt, hogy hátralevő éveit nyugalomban 
eltóllse. Ittléte alatt — igen sok embernek a 
szeretetét megnyerte, csak azokét nem, akik 
a tisztességes emberre nem jó szemmel néz
nek. Azért felhasználtak minden essközt, hogy 
életét megkeserítsék. Kovács Henrikkel is igy 
tettek, aki végre megunta arafogott sok plety
kát, mende-mondát . Házát eladta és undorral 
távozik ebből a pletykafészekből. 

Felü l i zetesek A kath. kor húsvét 
hétfőjén tartolt jól sikerült műkedvelői elő
adásán leiu'fi'ettek. Ximies Mihály (kápláa) 
3 K, Nóvák Pál (Iszkaz) 180 K, Horváth 
Sándor (Keszthely) 1 K, Nagy Jolán, Hirschler 
Sándor, Götzii Gyula 2 - 2 K, Gróf Lajos, 
Váczi Karoly, Kemény Simon, Goldmann Ká
roly, Bergsleio Lajos, Kohn Henrik, Rauch 
Sándor 1 — 1 K, Perendi Endre, Stankorits 
István, Kováts Ferenc, Lendvai Antalné, Máthé 
Ferenc, Máthé Imre 40—40 fillér, Szálai Ven
del, Németh Ferenc, Horváth Gyula, Rába 
Sándor 2 0 — 2 0 fillér. A relfllfizetésekért es 
uton mond köszönetet az elnökség. 

J á r v á n y a v i d é k s a . Kissomlyóo és 
i Jánosházán a scharlach ée diftentisi lépett fel. 

• u n h a t n á l a k Bobán. Schletinger R u 
dolf jánosházai nagyvállalkozó által épített 
munkátházakat a napokban adták át hivata
losan a boldog tulajdonosoknak. 

Adoe ló l r á t a jövó é v r e . A IV-ik oszt. 
keresetadó előirányzat a községházánál 15 
napig lesz kitéve közszemlére. Akik kifogással 
akarnak es ellen a tárgyalás napján élni, tó 
lesz, ha utánna néznek. 

i megszököt t ieleseg. Rózsa Károly 
f. hé 6 au ittas állapotban a csendőrségnél 
panaszkodott, hogy felesége az o távoliélében 
a kooyhaedényekkel és mindennemű ruhával 
felpakolva e l tűn t ; valószínű, hazaiele irányozta 
lépteit, ezért kért, a vistzakisértetéeét. A 
csendőrség e kérést nem teljesítette, hanem 
az illetékes hatósághoz utasította. 

A magyar Delta. A Duna mielőtt a 
Fekete-tengerbe szakad, deltákat . t ikot Tudunk 
a Nílus deltáiról is, ahol egy esztendőben 
kétezer aratnak : a magyar Deltáról azonban 
csak azok tudnak, akik m á r eddig gyümöl
csöst, szőlőt vadaskertet kerítettek. A magyar 
Delta, amelyét Kollertch Pál ét fiai (Buda
pest Kereuc-József rakpart) hoztak forgalomba, 
a legkiválóbb keritkező anyag, mert ulcsó, 
tartós ée a célnak mindenképen megfelel. 
Koilerich Pál és fiai ezzel a sodronyukkal a 
magyar iparterraelésnek kiváló szolgálatot 
tettek. A cég a legelőkelőbb gazdaságoknak 
szállítja a sodronyt, mely versenyen kívül áll . 
Készséggel küld bérkinek árjegyzéket 

Beteg has. Sümegről arról érlesilették 
a usendőrséget, hogy Bolia Lajos hentes Ukk 
községben genyes hártyagynlladásban szenvedő 
sertést vágatott le é t kimérés céljából J á n o s -
házára hozatta. Mintán ez közfogyasztásra nem 
volt bocsátható Holla Lajos visszaszállította 
Ukkra, hol elástak. 

Verekedss az atoan. Árvái Géza j á 
nosházai lakoe leijelentést lett, hogy f. hó 
8-án este >/i • é r a tájban a vele vadháza t -
áágban élő feleségét Sípos Máriát fivére — 
ki a napokban j o t l haza 2 évi raboskodás 
után — megverte s rajta könnyű testi sértést 
ejtett Ezt azért lette, mert annak idején 
leleplezte. 

L o p á s . Fraueraz Dávid jánosházai lakos 
fiát gyanúsította azzal, hogy ládájából 6 d rb 
kést ellopott Ezeket Simon János, helybeli 
lakóénak 80 fillérért eladta. Orgazdaság miau 
lógják leijelenteni, mert tudnia kellett, hogy 
5 drb. kést 80 fillérért nem vesztegetnek 
rendes helyen. 

T a l á l t pénz . Németh István bobai 
lakosnak 13 éve t fia folyó hú 8-»n_jL, j . l ü _ 
ora' U j u H f á U TórvHias aranyat talált Krauts 
háza előtt a szemétgödörben, mikor édea 
apjának stivarvéget keresett. A pénzt elvitte 
Schlesinger Józsefhez, as ottani htktasnoz. aki 
1 koronát tdot t érte. t'i aztán a községi bíró
hoz küldls. hogy a jelentkező tulajdonos 
átvehesse nlveeztett pénzét A csendőrség 
azonban kinyomozta, hogy a pénz Krauta 
korcsmárost , akinek i cselédje azt a szemét
tel együtt kivi t t* » szemétgSdörb* 
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Gzboiz árak 
1912. ér i április hó 10-*B 

B o n — — — — — — tO-50 1080 
B ü g í _ _ — — — — 9-40 9 7 0 
Arp. - - - - - - 940 965 
Záb - - - - - - 940 -
T s o p r i - - - - - 10-60 -
Bnkkooy — — — — — 10— 

Vételked' gyenge. HozaUl kielégitó. 
Az árak 50 k i -kén t , korona értékben értendők. 

r c c c c c c c c c c c c c c g 

Értesítés! 

8 

Van szerencsém s nagyon 
tiszteli közönség tudomására 

hozni, hogy miut képesített 
kőműves mester elvállalok min
den e szakmába vágö munkát. 

Továbbá elvállalok cementkut 
építést és raktáron tartok 
többféle cementlapokat s min
den e szakmába v á g ö munkát 
mérsékelt áron számítok. 

Jánosházs, 1912. febr. 15. 
Magamat a tisztelt közönség 

b. pártfogásába sjánlva 
maradok tisztelettel 

Perendi Endre 
képesített k ő m ű v e s mester, 

cementlap és cementkut építő. 

aagaaaaagaaaani 
féayképéssetl mfiterme 
J Á N O S H Á Z Í N 

Dr. Figuli féle Bálban. 

Készít: személy, csoport és 
gyermekTelvéleleket művészies 

kivitelben. 

Életnagyságú képeket 
brom, platin, paetell vagy 

olajfestéssel. 
BUireaél aüalrée, I Oleaé arak I 

Felvételek borús időben is 
sikerrel' eszközöltetnek. 

Eladó sarokház 

Üzlet áthelyezés. 
A nagyérdemű közönség tudomására hozom, hogy 

^ borbély- és fodrász üzletemet , 
április 26-án a Scarotta-féle házba helyezem át (A Korona-szál
loda átellenében.) Uj üzlethelyiségem a mai kor igényeinek megfele
lően lesz berendezve. 

Nagy r ak t á r t tartok áz összes bel és külföldi piperecikkekből. 
Maaikúröiéssel és tyúkszem vágással ezután is foglalkozom, kí

vánatra házhoz is megyek. 
Kérem a nagyérdemű közönség becses pártfogását, melyet ipar

kodni fogok kiérdemelni 
Jánosháza, 1912. február hó. . 

Nagy LajOS, borbély és fodrász. 

Gróf Erdödy Sándor erdészeti hivatala. 

É R T E S I T É S. 
Jáaoahátán, gr. Erdödy Sándor faraktarában (a Vár alatt) 

1 m. cser-gyertyánía ha áb 8 K 50 fillér. 

1 m. tölgy hasáb 7 K 50 fillér. 

A fa mindennap váltható a jánosházai erdöhlvatalnál. 

Urodalmi erdőhivatal. 

Jánosházán, a Pásztor és 

Kereszt-utca ssrkán egy ház, 

mely üzlethelyiségnek is sl-

alkalmas, amely áll: 3 szoba, 

2 konyha, kamra és istállóból. 

Értekezni lehet naponta a 
háztulajdonosnál , 

Németh Sándornál. 

É R T E S Í T É S . 

Van szerencsénk s t vevőközönség b tudomására adni, hogy 
a jő hírnévnek örvendő Rozner József 

rőfös és divatáru üzletét 
1911. évi április hó 1-én átvettük rs azt Rozner József utódai 
Rotschild és Sebestyén cég alatt tovább vezetjük. 

Raktáron tartunk valódi angol, gyapjú, Reichenbergi és Brünni 
férfi szöveteket, szonkivöl női szövetekből a legutolsó divatuakát cos-
tüm és egyéb ruhákra valót. Kanavásznak, vásznak, valódi rumbur-
ger damastárukból valamint nap és esőernyők, harisnyák és díszek
ből Óriási választék. 

Kérjük a n. tisziell vevőközönség bizalmát ránk is átruházni szí
veskedjenek, mi pedig szón leszünk, hogy b. bizalmukat kiérdemeljük. 

^ 2 

Jánosháza, 1912. évi február hó. 
Kiváló tisztelettel 

Rotschild ós Sebestyén. 


